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  مقدمه مترجم
  

 زمان بيكران اقيانوس در گاهي چند از هر گوناگون، هايقالب در هازندگي

به  نابودي، دوردست جزاير در محو اي،ذره همچون سپس و گيرندمي شكل
گيرند و زمان، مي جان دقايق ميرند،ها ميثانيه .روندوجودي ميوادي بي

زماني به صورت آرزوها، بيانگر  .اميدها نيز چنين هستند. گذردوقفه مي بي
هاي شيرين، نشانگر شوند و گاهي چون واقعيتاحساسات و افكار انسان مي

  .هاي آنانكوشش
هادن بر مسير سرافرازي و پيروزي و گريز از ها، گام ناز بيهودگي رهايي

دوري  ها،انسان مستلزم گردهمايي نام دارد زندگي كه هايل چنين گردابي
گزيدن از تنهايي و ايجاد اجتماعي است كه شكوه آن در وراي تصور، به 

كافركيشان  كه معبد هاي باغي باشدزيبايي بخشجلوه و ها بپيوندندافسانه
  .آيد عشق مذهب به شمار

باشد، نماي زيباي آن، در هفت  استحكام داشته اجتماع، شالوده كه زماني
دهد كه در   اقليم بوقلمون صفت جهان، لياقت جماعت آن جامعه را نشان مي

  .انداند و با تنهايي به مبارزه برخاستهخواب غفلت به سر نبرده
بي را به صد سال تنهايي، اگر براي صد سال و به تنهايي، جايزه نوبل اد
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ترجمه مستقيم . اختصاص دهد، باز هم جامعه بشري به آن مديون است خود
 شود،مي محسوب آن نويسنده مادري زبان كه اسپانيايي زبان از كتاب اين

كند و متن اصلي و هاي پيشين را روشن ميبسياري از نكات نامفهوم نسخه
قرار  خوانندگان پژوهشگر اذهان و جستجوگر چشمان برابر در را واقعي

  .دريغ نفرمايند مترجم كه اميدوارم انتقادات و نظرات خود را از دهد مي
  

  كيومرث پارساي
 

www.ke
ta

b.
ir




